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<Skin only!>

Rwanda is a country of the youth. Among about 10 million population, more than 50% consists of the youth below age 20.
Therefore, when we especially visit rural areas, we are often surrounded by children, who are curious to see our car and us
foreigners.

After the World War 11, Japanese were very poor and hungry, and the children tended to shout to American occupation
forces, ‘Give me chocolates!’

The similar thing is happening here in Rwanda. When Rwandan children, especially rural children, see foreigners, they
shout, ‘Muzungu! (White menl!)” and continue to say, ‘Agachuppal (Plastic bottles!)’, ‘Amafarangal (Money!)” or sometimes,
‘Tkaramu! (Penl)’. As for the expression ‘Muzungu’, I read a book that there was a discussion in the past about how to call
Asians, but it seems to have been settled down now that Asians should be also called as ‘Muzungu’.

As for ‘Agachuppa’, children say this because foreigners are always carrying plastic water bottles. I am still not quite sure
about why children are so excited about the plastic bottles, but someone explained to me that they can carry water to
school by this bottle or use the bottle for yogurt production from milk. So far, I have never heard that children in Rwanda
request either chocolates or candies.

Interestingly, the Government of Rwanda (GoR) is now making an effort to change this attitude among children.
According to my Rwanda friends, GoR is explaining mainly by radio that it is not nice to beg something to foreigners and
this should be stopped. This initiative is not bad. However, in that explanation, there seems to be a statement, ‘Foreigners
are same as us and they are only different in skin colors, so do not beg’. As a result, recently, we sometimes hear children
shouting, ‘Muzungu, kuruhu gusal (Foreigners, skin only!)” or just ‘Kuruhu! (Skin!)’. Many ‘Muzungu’ won’t understand this
expression as it is too complicated Kinyarwanda, but I am not sure about whether this new expression is more polite or
not (it is definitely a funny story to show how children are innocent, though).

Relating to the above, another interesting shift of their expression is about their greetings. Until two years ago, the most
common greetings were ‘Bonjour’ among children to foreigners. However, very recently, the educational language has been
switched from French to English as Rwanda has joined the East African Community. Hence, since last year, we have been
hearing ‘Good morning’ as major greetings. But children were always saying ‘Good morning!’ to us regardless timing of the
day. However, from this year, we sometimes see the case that children say, ‘Hello, how are you?’ during the daytime. I feel
very clearly English education is on progress.

Photos in Gishwati area, where we are going to implement a climate
change adaptation project
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Gishwati Forest, Rwanda
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| am visiting Dakar, Senegal (West Africa)

Gishwati area photo

comparison (1986 — 2001) by
NASA. Almost all natural
forests were destroyed due to
a land development project
and refugee resettlements
after 1994 genocide
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this week to join a meeting on a climate
change adaptation project. It is very hot
(30°C) and humid for me, but people say
that this is the coolest season (Atlantic
Ocean view from the hotel | am staying at).
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